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قد را ُوَد آیا َ یاری رد؟
 ه وهداران یِ کاری رد

صتددِ ن آن ات  یاران ه کار
هٔ یاری رد ِّ ُ ِمَ د وَذارُِب

وش د فان ِ زفِ سای
 فْََشان بُِذارَد  اری رد



تِ بازویِ ز  وبان وش وَّ
  ان ل ِصاری  واری رد

هٔ ُکان  درد  ون ِّَ نیارَب ا
  رِ ُه،  ه شکاری رد

رص  ِ  و ِ ٔی وش باد
خا ری   آن دتِ نگاری رد

حاظ اَنایِ زمان را مِ سنان ت
زن یان  وان   ناری رد



تفسیر فال

مصلحت در این است که به یاری همدم خود بشتابید و در این مسیر،

خویشتنداری را سرلوحه کار خود قرار دهید. لازم است که به طور موقت از

صحبت کردن و بیان کلمات پرهیز کنید، چرا که این سکوت میتواند به شما

کمک کند تا بتوانید همدم خود را از بندهایی که او را اسیر کردهاند، نجات

دهید. در این شرایط حساس، توجه داشته باشید که افرادی نیز وجود دارند

که قصد دارند به شما یا همدمتان آسیب برسانند؛ بنابراین دوری از چنین

افراد و رفتارهای مخرب بسیار حیاتی است. با دقت و هوشیاری عمل کنید تا

بتوانید بهترین تصمیمات را اتخاذ نمایید.
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